foreign language education

ﬁ Fledu.uz

Scientific-methodological electronic journal “Foreign
Languages in Uzbekistan”, 2020, No 5 (34), 107-115
https://journal.fledu.uz

ISSN: 2181-8215 (online)

“BEP” KYMAKYH ®EBJIMHUHT MOJAJI MABHOJIAPHA HPOJAJIALIN
(¥3BEK BA KOPENC TU/LJIAPH KMECH/IA)

En Canrxeym
JloKkTOpaHT

TowkeHT AaBaaT WAPKUIYHOCJUK YHUBEPCUTETH, TOILKEHT, Y36€KHUCTOH

BbIPAYKEHUE MOZIAJIBHOT'O 3HAYEHHA BCITIOMOTATE/IBHOT' O I'/IAT'OJIA
«BEP» (CPABHUTEJ/IbHBIU AHAJIN3 Y3BEKCKOI'O U

KOPEHMCKOI' O SI3bIKOB)

En Canrxeim
JlokTopaHT

TamkeHTCKUM roCyiapCTBEHHBINM YHUBEPCUTET BOCTOKOBEAEHUSA

TalkeHT, Y36eKucTaH

EXPRESSION OF THE MODAL MEANING OF THE AUXILIARY VERB “BER”
(COMPARISON CONTRAST UZBEK AND KOREAN)

Yeon Sangheum
Ph.D student

Tashkent State University of Oriental Studies

Tashkent, Uzbekistan

UDC (YYK, YJIK): 81-115

For citation (MKTH60C KeJITUPHII YYYH,

AJIS ZUTUPOBAaHMsA):

En Canrxeym. “Bep” kyMakuu (GebIHHHAT MOJAI
MabHOJIApHU H(OTaIalIH

(¥36ek Ba kopeiic THIapu Kuécuaa)

/1Y 36exucTonna xopukuii Tinap. — 2020, —
Ne 5 (34). — C. 107-115.

https://doi.org/ 10.36078/1611145316

Received: December 12, 2019
Accepted: February 17, 2020
Published: February 20, 2020

Copyright © 2020 by author(s).

This work is licensed under the Creative
Commons Attribution International License
(CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

@MOMYY (open Access |

DOI: 10.36078/1611145316 107

Annotamusi. Y30ex Ba Kopeiic THIIApH AarryIIOTHHATHB THILIAP
rypyxura Maucy6. [y cababmu ¥30ex THIMHH OWIaguraHiap yayH
KOpelC TWIMHU YpraHWml OCOH Oyiagy Ba KOpEeHWC THIMHA
Owragurannap xaM ¥y30€K TWIMHM YypraHuluga y Japaxaja
KUMMHYMIMK ce3Maiauiap. [an Kypuiauimu cy3ma-cy3 TapKuma
KWIMHCA, TallHUHT Ma3MyH-MOXMSATHHH (103 (ou3ra ermaca Xam)
Owica Oynaau. VKKM THI arrjrOTHHATHB THI OYIraHd Y4yH
(GebIHUHT KYIUIaHUIINIA, XycycaH, Kymakud ¢ebi1 OunaH ram
Ty3raHJa yXmam >KUXaTIapHH Ky3aTuIl MyMKuH. Mkku Tuira
MaHCy0 KyMakuu (ewiap opacuaa SKMHH OepMOK XHMCOOJIaHaIH.
AcocaH, -0, -u6 addukciaapu opkaau OHPUKHUIIIAH XOCHJI OyiraH
KyMakun QeI cy3 Kyumamacuaa kopeiic tunuaaru 5~ U [juda)
(bepMoK) syraBuil sxuxatugaH Oup xuia. DapKId TOMOHU KOPEHC
tunuaa - [juda] GebaMHUAT XypMaT MakiIu XaM MaBxKy/UIMTH Ba
6yanan 6omka - U [juda] xymaxun pesauruar ndomanamuna 5-Ab
[bo‘ngsa] (xu3mar kypcatum) Ba -4 [yuigsong], sHu ‘doiina
KEJITUPHUII’ MOZAAJT MabHOCHHN OMIIANPUIINAAND.

V36ek THmmaaru -6, -u6 abduxcnapn 6GunaH GUPHKKAH XOJIapaH
Oomka - a, -if apdukcnapu OwiaH OMPUKHINUAAH XOCWI OYiIraH
KYIImIMaga MoJiail MabHOJApHU Udoaaiamy Kopeic THiuaa T0uM
XaM Moc KenmaBepMaiinu. bBymapEum udpomamam yuyH =3
[goddinhi], =AI§1¢] [munjeobshi] pammapuman doiinananuin
JIO3UM.

Maxkonana OepMOK KyMakdd (EBIMHUHT KOpeic  THIuAa
n¢oaaTaHUIIN Ba MOJIAJI MABHO aHIVIATHIIM KUECTA0 YpraHWITaH.
Kanut cy3napm: xymakum (ebs; Mojal, Mojal MabHO; addukc;
V30K THIIH; KOpec THITH; KHECUI TaXJInII.
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AnHoTtanusi. Kak 1 y30eKCKUi S3BIK, KOPEHCKUH SI3BIK SIBJIICTCS
arrJIoTHHATUBHBIM. [1oaTOMY ISl TeX, KTO TOBOPHUT HO-Y30EKCKH,
BBIYUUTh KOPEUCKHUU JIETKO, a T€, KTO 3HAET KOPEUCKUW, TaKKe HE
UCTIBITHIBAIOT OCOOBIX TPYIHOCTEH C M3yYeHUEM Y30€KCKOTO SI3bIKa.
Ecnu npennoxeHue nepeBOAUTCS JOCIOBHO B COOTBETCTBHU CO
CTPYKTYpOH HpemyioKeHHs, 3TO MO3BOISET YJIOBUTH CMBICIH
npemiokeHus.  [lockombky 3TM  ABa  sI3BIKa  OTHOCATCA K
arTIIOTUHATUBHBIM, MOYKHO HAaWTH MHOTO OOIIETO MpPH MOCTPOCHUH
MIPEUTOKEHU C MCIOIB30BaHUEM CIPSDKEHHUS TIIAr0JIOB, 0COOCHHO
BCIIOMOTATENBHBIX TJIAr0JIOB. BcroMoratenbHBINA T7Iarol 6epmox —
OIIMH W3 TOXO0XHX BCIIOMOTATEIbHBIX TJIAr0JIOB 00OMX S3BIKOB. B
YaCTHOCTH, KOHCTPYKIUS «-0, -mO OepMOK» CEMaHTHYECKH H
JIEKCHYIECKH BBITTISIMT TIOYTH OMHAKOBO C IJIaroyioM =1~ U} (1aBaTh)
KOPEHUCKOTo s3bIKa. Pa3nuumsa 3aKio9aoTcs B CYIIECTBOBAHUH
BEXIMBOH (OpMBI Tmaroma =-Ul (maBaTh) B KOpEHCKOM SI3BIKE U
BBIpAXKEHHN MojaibHocTeil 5-A}F (yemyra) u 121/ (Beirona) npu
HCMOJIb30BAHMM  BCIIOMOTATEIbHOTO Iiarona =-UF (maBaTs). B
OTJIMYHE OT KOHCTPYKIMHU «-0, -UO Oep», KOHCTPYKIUH «-a, -H
6epMOK» OTJIMYAaOTCA B BBIPAKCHUU MOJAJIbHOTO 3HAYCHUA B
KOpEWCKOM s3blke. B 3TOM cnyuae [ BbIpakKeHUS CleayeT
HCMO0JIb30BaTh Hapeuus /1 E=3] (nerko) u Al §1 ] (6e3 npobaem).
B o3TOM wuccnenoBaHMM ONpeAeNseTcs MOJANbHOE 3HAYCHHE
BCIIOMOTATENBHOIO TJaroja 6epmox W CPaBHUBAETCS C KOpeicKUM
SI3BIKOM, KaK OH BBIPA)KaeTCs.

KiroueBble c10Ba: BCIOMOTATEIBHBIA TJIAaroj; MOJAIGHOCTE,
MOJanbHOE 3HadcHHe, apPUKC, y30eKCKHH S3BIK; KOPEHCKHIA
SI3BIK; CPABHUTEILHBIN aHAIH3.

Abstract. According to the morphological classification of languages,
both the Uzbek and the Korean languages are the agglutinative
languages. Therefore, this makes it easy for Uzbek language beares to
learn Korean, as well as for those Korean people who deal with the
Uzbek language. If a sentence is translated through a word-for-word
technique, the similar structure of the sentence enables to catch the
content of the utterance to the maximum. The fact that the two
languages belong to agglutinative languages, several similarities can
be found while constructing sentences using verb conjugation,
especially auxiliary verbs.

The verb bermoq is one of the similar auxiliary verbs in both
languages. In particular, the construction “-b, -ib bermoq” looks
almost the same from the lexical-semantical viewpoint with the
Korean language verb 5=t} (to give). The difference lies in the
existence of the honorific form of the =T} (give) verbs in the Korean
language, which expresses the modality of 3-A} (service) and £ 4
(benefit) while using ==t} (to give) auxiliary verbs.

Unlike the construction “-b, -ib ber”, the construction “-a, -y bermoq”
are different to express the modal meaning in the Korean language. In
this case, it is recommended to use the adverb 13| (easy) and
A %ol (no problem).

This study defines the modal meaning of the auxiliary verb bermog in
comparison with the Korean language.

Keywords: auxiliary verbs; modality; modal meaning; affix;
Uzbek language; Korean language; contrastive analysis.

Kupum. VY30ek Ba Kopeiic TwoUiapu yXmam THiap
xucobmanaan. Kopelic THIM TeHETWK >XMUXATHaH OJITOW THILIapU
omiacura kupamu. Mopdooruk tumonorusra kypa y30ex Ba Kopeic
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TUIJIApU arTJIIOTUHATUB TWLIAP SKAHIUTH MablyM. ATTIIOTUHATHB
THJI XycycHsTJIapura 3ra OyiraH MKK{ TWiga YXIIaml XuxariapaaH
ompn kymakum ¢ebnmup. Wkku Twira MaHcyO OynraH Kymakdu
¢debmtap opacuaa 0epMOK KyMakud (DEBIMHHUHT KYJUIAaHWIINAA OHUp-
Ompura SKUH Ba YXIIAII )XuxaTiap MaBxyq. Jlekun (axkarruna yxmmam
TOMOHHMHHM YMyMJAIUTHPHUII 3Mac, UKKH THITA XOC >KUXATIAPUHU
aHWKJAIl Ba (DakaT MKKH THIAAa YMyMHH OYnraH XycCyCHUSITIapUHH
TaxXJIui KHum Jo3uM. Tunnapaa, andatra, Gpapkiu xuxatiap 0ynaau.
OHI MyXUMH SKWH XyCycHSTHapuHu (apkmam Ba Oy TOMOHWUHHU
aHuKIa0, y3ura xoc OynraH kymakdw (pewmmapHa TYFpu udomaam
3apyp.

V36ex Tinnma Gep(-Bep) KyMaKuu (ebId PABUIIIOUIHHIHT -a, -if
adpdukcnapn OwnaH scalraH Typura OWPHKKaHAA, XapaKaTHUHT
OaXapWJIMIIKM y4YyH TYCHK, MOHEIHKHMHT WMYKIATH KaOW Mopail
MabHOJIAPHU OWIIUpaan: KeTaBepamaH, OepaBep, onaBepau kadu (2,
197).

Aszum XoxueB (Debs, 1973) Oep kymakuu ¢ebiunu -u(0)
ad¢ukcu OunaH sicanrad Typura OMpUKKanaa; 1) xapakaTHu ¥3 yCcTHra
oJnraH OOBEKTHUHT CYObEKTaH ¥3ra TOMOHUTA HYHAIHIITN MabHOCHHU
Oomnaupranga; 2) XapakaTHUHT y3ra y4yH Oakapwiumii (Xapakat
HATWXKACUHUHT  y3ra  MaH(daaTura  WyHanuImu)  MabHOCHHU
Ounpupranga udomaraHUIINHA TabKUIarad. PaBUIIOmHUHT -a, -i
addukcnapu OniaH sicalraH Typura OMpUKKaHa dca 1) XapakaTHHHT
Oa)KapWJIMIIN yYyH TYCHK, MOHEJHK, KapIIWINK HYKIUTH (TYCHUKCHU3,
MOHEJIHMKCH3, KApIIWINKCU3 OaKapHiIMIIN) MabHOCHHHU; 2) €TaKdu
(debnmarn XapakaTHUHT JABOMIIMJIMIH, TaKpOPUIJIUTH MabHOCHHHU
ownaupanu (3, 34).

V36ex Tuimmarm OepMoK ¢ewnn kopeiicuana LI [juda],
E2|C} [dirida] (ZFEF debmuuar xypmar makmu) debaura TYFpU
kemagn. IO @ [guglibgugouon]amar  HEZFE= O{CHALH
[pyo‘jungugodesajon] mna (1, sayt) =Lt [juda] (6Gepmok) kymakum
¢debnu erakun Gebsgaru xapakat 601IKa OMPOp KUIIMHUHT XapaKaTHra

TabCUp KWIUIIWHU uonananranna Qoimananunaam ned €3wirad Ba
KyHUIaru MECOJIap OWIaH N30XJIaHTaH:

A= XFe| =M ZE Ci4l s FRALCE. [ginin chinguii sugjeril
deshin he juotda] (Y yprorununr Bazudacuau knuimmd oepamu.)

SERHOI| A 252 20 =RALCE [ho‘anjaege babil mogyo juotda]
(bemopra oBkaTuHH efupuIira €paam Oepu.)

Jexun HZFETOCHAIE  [pyo‘jungugodesajon]narn  m3oxaa
(daxkaTtruHa YMyMIIAIITHPHO, JIyFaBUi JKUXaTHaH TYIIYHTHPWITaH.
Kopeiic Tummynoc onmuwmuapusuar acapmapupa x| 24H{ (Cho‘e
Hyonbe) % 2| Z& [urimalbo‘n] kopeiic THiH TpaMMaTHKacH Oyiinaa
KATOOAa KENTUPWITaH KyMakdd ¢eba TylIIyHYachuaa MabHOBUH
xycycusitiiapura kapa6 =Lt [juda] kymakun pesim S Al [bo‘ngsal,
STPHU XM3MAaT KYpPCAaTUII KaTerOPHACUTa KUPUTHITAH. X03UPTU KyHTa
Kazap Katop Myxokamanapaa Al 2= (So‘n Semo‘do‘l. 1991) & At
[bo‘ngsa] kaTeropuscu TaHKUI KWIMHIH, sbHu =L [juda] kymakum
(hebn TeKCHK, MAabHOBHUI XycCycuaTura sra Oynn0, KecuMm MIaKiIua
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ndomanaHumy 3Mac, ‘Goiga KENTUpHUIT MAbHOCH OWIaH OOFIHK
CY3TOBYMHUHT PyXUH X0JaTura OWjl, MOJiall MabHOHU H(DOIANaAIIMHI

ounmupran (5, 42). X[SH| (Cho‘e Hyonbe) Ba =MZ2Z (So‘n

Semo‘do‘l)HuHr duKpuma Ky3BHil KamMumiuKmap Oopku, &Al
[bo‘ngsa], 1bHM XU3MAT KypCaTUIIJIa UXTUEPHUITUK Y3Ua CaKIaHTaH.,
JlekuH Ky#mmarm MHcodTa Kapacak, Oy (UKpHUHT HOAHUKIUTH
aHTIaAIIAIAIN;

HFEHO] A|RSHA =0 FRULCL [barami shiuonhage buro
juotda] (Ilamon cankuH MIaMOJUIATAM —— CY3Ma-C¥3 TapXKHMa.
MabHocu OVitnua: IllamonHMHT cankuH madamacu €xkau, Qoiiganm
anii)

=MZ2Z= (So'n Semo‘do‘l)nunr ‘doiina  kemTmpui’

MabHOCHHH ndonamamu aca, Lt [juda] dewn y3mna iymamam

(marmu3 Tuuaa dative v.) masHOCH Oopnuru cababmu Oy Map3yna
kY1120 6aXC FOPUTHITAH.

H Xt 7t=® 2] =70k (6, 88) [no jaggu ggabulmyon
dderyo julgoya] (Cen uaiikanuO(kunamii smac 6ynu0) Typcasr, ypuo
Oepaman.*1000paman)

O] 4l Oto| At2t 0| &Lt (6, 88) [i imshig mashi saram
jugyo junda] (By TaoMHHMHr Ma3zacu ojaMHU YImupuO Oepaiu.*3yp
9KaH.)

Okopuna kentupuiaran MucoiiaH (akaTrHHA Tram  Y3uaaH
OmnuHaAWKW, a., b. Mucommapaa ‘Qoiga’ MapHOCH WYK. JlekuH

nparMaTHKa, TCHXOJNOTMK TOMOHMAa acocaH LI [juda] (6epmox)

KYMak4du (pebIMHUHAT MOJall MabHO HQoganammra Tuoop Oepuica,
CY3JIOBYM THHIVIOBYMHUHI XOJIATH ‘YalKaiuO (Kuamui smac 0yiu0)
TYpHUII HUHT TeCKapucHaa OYIHMIIHN XoxJjamu MyMKuH. Cy3moBun
SIIMNTYBYMHU €TaK4Yd (EBJIJaru ypMOK, STbHH YPHII XapaKaTHIaH
KEeWHH SIIUTYBYN “Kuiauii’ Oyiica, Oy cy3imopuura ‘doiiga’. Mucon 0.
3ca KyuMa MabHOJHM Tal, YHAa KHHOS, UCTEX30 MabHOJIAPU MaBXKYI.
XakuKuil YIMOK Ma3MyHH HQoJaiaHMarad. Y TAaOMHHHT Mazacu
cy3nmoBumra €KKaHW, YyHAaH 03 (ou3 MaMHYH OYNTaHIUTHHU
udomanaiu.

Bynnan 6omika, kopeiic onmumu =AM 2= (Son Semo‘do‘l) L}

[juda] xymakum QepIMHUHT 3BPEMUCTHK, XypMaT IIAKJIKAa

ndomanaHrana, METOANK PYHKIHS Oakapuiura YTuoop Oepras. (7,
181-206)

== Ol M 2. [munil yoseyo*] (QmmuKkaM OunHT.)

e
=2 90 =M. [munil yoro juseyo‘] (DmmkHH 04Hb
OepuHT.)

Kentupunran a. muconga kymMakuu Qebia OyHpyK-UCTaK Mailiiu
maknuaa udogananran. Kopeiic tunmynocnuruna b. Mucongaru ram
xaM OyHpyK-UCTaK Maiuinaa AeraH Kapam xam 0op. JlekuH a. mucon

6unan dapknanum, b. Muconaaru ranaa 3Lt [juda] kymakun debm,

sSbHU OepMOK (ebauHM KYmuO ofatgard OyHpYK-UCTaK Maiiu
LIaKJIMra ‘UATHMOC’ MabHOBUH (YHKUMSICHHUHT IOKJIAHTaHUIAIUD.
SIbHU CY37I0BYM THHTIIOBUUra OYHpYyK OepHIll dMac, YHJaH XapaKaTHH
OaXapuIIMHA HMIATHMOC KWiIHII MabHOCHMHHM ubonanaiinu. [lyaunr
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V4yH a.MHcoira HucOaraH b.MHCON THHIJIOBYMHHMHI Xapakat
Oaxapummaa MaxOyp JThIn KaMmMpok Oymamu. byHman Tamkapw,

E2|Ct [dirida] Ba ZFA|C} [jushida] (6epmokuuHr XypmaT

nomanoBun maknn) OWIaH KYIUIAHHUIIN XaM MYMKHHKH, OyHH ¥30eK
THJIMTA Tap’KUMa KWTHIA KHHMHIAIAKKA Tyd KeITaMu3.

KIFO| A HX|E 240 FC}. [chinguege pyonjiril ilgo juda]
(Yprorura xaTHu yKu6 Gepamu.)

StLA| HX|E 40 E=2|Ct [halmonigge pyonjiril ilgo
dirida] (byBucura xaTHu YKu0O Oepasu.)

{HL|AIM ®X|E 210 FA|LCt [omoniggeso pyonjiril ilgo
jushida] (Ona xaTHu YKuO Oepamu*Oepaaunap)

IOKopraa KeATHpHWITaH MHCOJUIApD OPKAIM acocaH a. Ba b.

TalHUHT eTakYh (eba Ba KyMakud ¢Gewin y30ex Twimaa Oup

XWUINTHHA, KOpeWc Tuiauaa 3ca (GapKIaHAMINHKA aHTIall MYMKHH.
lamauear acocwiicn erakun (ebigard XxapakaTHH OakapHill, SBHU

‘ykum’ra Gornuk. JlexwmH kopeiic Twmmma L [juda] ¢ewmHuET

XypMaT IaKyiapy OniiaH cy310BYM Ba SIIUTYBUMHHHT MyHOCAOaTHHU
AHUKJIAll MyMKUH.

V36ex Ba Kopeiic THmmapaa Kymakum debn Gepmok, Lt

[juda]am wudomamam KaHTAWIMTHHE KyWHJard MHCOJUIAD acochia
Kuécam MyMKHH:

V3uwm ézasepaiimu? (4, 74)

Vima napénmnr 6y Germman y Oerura Oemanon Cy3u6
yraBepamaH. (4,174)

Kupasepunrnap. My, iiyK, NHilMaHTH3HY eUMaHT, yii COBYK. (4,
73)

yn oun6 keraepamy. (4, 144)

Cuz xaétuii mpobiemanaprasMm apanamacu3smMu € HyKyJl KHUTOO
é3aBepacusmu? (4, 36)

Kentupwiran MHCOJUIapHM KOpPEHC THJIHMra TapsKuma Kuino,
MabHOBHH ’XuXxaTnaH Kuéciaab, A-1, A-2 Ba B-1, B-2., B-3 ukku
TypyXra apaTHIl MyMKHH. Y36eK THIMIA XaMMacH MOJIajl MabHOHH,
STbHU XapakaT Oa’KapWIMIIA YYyH TYCHK, MOHEIUKHUHT HYKIUTHHU
omnaupanu. JIeKMH Kopeiic THiuaa Y30eK THIWAard KyMakdu (ebl
OEpMOKHUHT MOJia]l MabHO HQoJanamura TYJIUK TYFPH KelaJura
KyMak4u Qent Xxamaa erakun (ebs Mapxkys dMac. Kopeiic Tuimaaru

ZC} [juda] xymakun debnm GHMIAH TYCHK, MOHETHKHHUHT iy KNI HHA
OWJIMPUII MyMKHH, JICKHH Talljla XapaKaTHUHT MaKcau Y3U YIyH KU

GomKanap yayH 6axapum 6unan 6ormmk. ern T=CF [juda] xymakun

debn KUMIUp YYyH, acocaH, ‘CM3 Y4yH Oakapulll MabHOCHHH
tammiiau. bak3aH y TYCHK, MOHEIMKHUHT HYKIUTWHU OWIIAPHII
MYMKUH O¥IIca XaM, “KUMIUP Y9yH Oakapullr” MabHOCH KYUIIUPOK.

. LiZt M Z 77t [nega sso julgga]
. Ol Z2| 0|0 MZETX] HES| |A™M HH 7t 24

IOxopuna kentupunran mucon A-1 Ba A-2HUHT KOPEUC THIIUTA

Tap)KUMa KWIMHraHu a-1 Ba a-2 GepMok, apHE T-LF [juda] xymaxuu

dewn 6unan udonananran. a-1 ramparu éum xapakaru =LCf [juda]
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KyMakud Qebnu OwnaH OMPUKMO, MKKM MabHOJIA MaBXKyA Oyiaim.
Acocuil MabHOCH KUMIUP YYyH ¢&3UII XapakaTHHM amaira
omupumanp. Jlekun Oy ranra stHa 0OMIKa KYIITMM4Ya MabHO XaMm Oepa
oJIajy; E€3UIIM XapakaT CY3J0BUMTra TYCUK, MOHEIIMK HYKJIMIHM MOZAI

MabHOCHHHM 6unampann. Kopeiic Timmysocnapu = CF [juda] kymaxan
(hebIMHN ‘KUMIUp Y4yH MabHOCUTA KyN axamusar Oepuiirad. JlekuH

dakarrmma Lt [juda] xymakum QebmuHEHT  HYHATHIIHK

ndonanamura yTHOOP Oepca, XaTOMUKKa Ay4 Keslaau. AHUKJIAHTaH
@KpaTuIll Ba MyHAIUIIHA OMJITUPHIL KaTeropusicuiad QpapKiu Tap3na
6yaraHu y4yH mry MyaMMomapra yupam MyMKuHKH, T=LCF  [juda]
KyMak4yu GebpTuHN PaKaTriHa HYHAIUIT MabHOCHIA dMac, Oanku Oy
MabHOJAH OOIIKAa MAbHOHH XaM OMJIUPHILY Ba KYJUTAHUIHUII MaBXyI.
STbHU MKKY XWITa 2KPaTUIl MyMKHHKH, OUPHHYH Talga KUMAUDP YUyH
eTakud (ebigard xapakaTWHU Oakapull, JISKWH eTakuu (ebigaru
Xapakar CY3JI0BYM YUyH TYCHK OYIHIIN EKU TYCHK OYIMACIHTH XaM
MyMKHH. VKKWHUMCHIA 3ca KHMAMP YYyH €Takdd Qebigaru
XapakKaTHU KWJIWII MabHOCHU XaMJa CTaK4Kn (bemmarn XapaKaTHU
amaJra OIHPHINIA TYCHK, MOHETTNK HYKIUTUHU Onnarpany. a-1 ramnra
HUcOaTaH a-2 ram y30eK TWiHaarun OepMOK KyMakdu (ebiau Mojal
MabHOHM wuomanammra sIKUH OYnaau, YyHKH TamHUHT HYUAa
‘6emarton’ jeraH cy3 6opnuruaa. SIpHM Y30eK THIHIa OEPMOK KyMaKIH
¢deban Moman MabHO MPOAATAMIMHNA KOPEHC TWINTa TYIUK Tap)KuMma

KMIMIIIA KUHMHYMINKKA 1yd Kenamus. = CF [juda] (Gepmok) kymakum
denmuman 6omka 2 Lt [bo‘da] (k¥pMoK) kyMakun debau xamaa — 2

= QUL [l su itda] makmmoa kymiasu6, y36ex TWIMmarH -a, -i
addukcnapy OunaH scairad Typura OMpUKKaH OJIMOK KYyMaKk4u (ebiiu
OwnaH SKWH MabHOHH OWIAMPUO KYIUIAHWIT MyMKHHKH, Oy WKKH
X0JIaTAa XaM TYJIHK TapKUMa k03ara KeaManan.

LH 7} A Z=77F? [nega sso julgga] (é3aBepaiiMu?ra sIKUH.)
L7} A =77k [nega sso bo‘lgga] (é3u6 kypaiimu?)

LH7t £ 4= QL0 [nega ssil su itso] (é3a omaman.)

a-1-2 ran cuHaIl MabHOCUHU OWIIIUpasn. JIekuH €31 XapakaTu
CY3/I0BUMTa OCOH, MOHEJIHMK WYKINTH MabHOCHHH 03 OYica-nia,
ounnupagn. By undonanamra HucOaTaH cHHAI MabHOCH KYWJIMPOK
Oynranu ydyH TYfpu KenMmaiau. bab3an cy3moBum reppaairanjia,
FypypJaHrania KyJulaHca, y30eK THIuaarun OepMOK KymMakdu (hebiu
MOJQJI MabHOHM OWIaMpraza udojanaraH MabHOHM aHIJIATHIIN
MyMKuH. a-1-3 ram aca, cypok ram Oyica ‘€3a onmamaHMu?’ ramura
y3raprauu ca®abiay TacIuK Tall IIAKIWAA TapKUMa KWIWIITa TYFpU
kenaan. Jlekua a-1-2 ramra yxma0d O6epMOK KyMakdu (ebid MOJall
MabHOHHM Homanamra HucOaTaH, “XxapakaTHu Oa’KapuIll IMKOHUSTHTA

9 <¢

arajuk”’, “KOJUPIUK” MabHOCUHU KYWIMPOK H(Oaaiaiiiu.

HES| 8| AKX A 7 7FEA|. [goddinhi heomchyoso gonnoga
julge] (‘Oemanon cy3ub yTaBepaMaHn’ ra sSK{H.)

HES| S| AKX A 7 7F=A|. [goddinhi heomchyoso gonnoga
bo‘lge] (6emao cy3ud yTrb KypamaH.)

HES| SE™AM HAHZE %= A0, [goddinhi heomchyoso
gonnogal su itso] (bemaiton cy3u6 yTa ojgamas.)
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a-2 ram XaMm XyJaM a-1 ranra KelnTupwiraH MUcojra yxmao, mry
napaxana Oymamuky, a-1 ranra Huc6aTaH ‘Gemanon’ cysuEE 7O
[goddinhi]ra Tap>xuMa KWITaHUMU3 YUYH, SSHU TAITHUHT HYUA PABULI
Oopiuru cababmm Oep(-Bep) KyMakyu (pebiav PaBUIIAONIHUHT -a, -i
adpdukcnapn OwmnmaH scalraH Typura OWPHKKaHAA, XapaKaTHUHT
OaXapWJIMIIKM y4YyH TYCHK, MOHEIMKHHHT WMYKIATH KaOM Mopail
MabHOJApHU OWJIIMPHINTA STKUH OYIIaIu.

ol =24, dEs HX T2 ofM SoM L. [jibi
chuuni shinbaril botji malgo‘ oso diroo‘seyo‘]
= =MBol 2= GO AZMEIN) LEZEEE [ginin
munjeobshi giril abjangso(hechyo) nagatda]

G2 &l =SS0 FLFe s =52

=X o[(Beof &atelol) 5 MS M4 L|7}? [dangshinin sarmii
munjedire yonghyangil batsibnigga ho‘gin munjeobshi(yonghyange
sanggo‘anobshi) nil chegil ssishibnigga]

Oxopunarun B-1, B-2 Ba B-3 mucommapuam Kopeiic Tuinra
Tap)uMa Kuicak, b-1, b-2 Ba b-3 muconra myBoduk kenaau. B-1, B-2

MHCOJHH KOpefic THIMra TapkuMma Kuwiarasaa =L [juda] xymaxum
¢debnn OuaH KYJIaHWIIM MYMKHH, JICKHH OOIKa MabHOTra Y3rapuo

ketamgn. B-3 aca LI [juda] xymakum debnn Gunan udomanann rarm
KypwiMimuga HOTyFpu Oymaam. LyHWHTr yd4yH [OKOpHIAru
MHCOJUIAPHHU KOPEHC TUINIa Tap)KUMa KWITaHAa PaBUII OMJIaH €TaKdu
(hews Eku Oomka debs opkanu udomanan Jo3uM. b-1 ranra HucOaTaH
b-2 Ba b-3 ram ¥30ek Traraarn 6epMoK Kymak4yu Gebiau OHUIanpaaural

MOJal MabHOTA SKWHINTHHH aHrmam MyMKuH, gyHkdn = A 910|
[munjeobshi], sapHEM  ‘MyamMMocu3’  JgeraH  paBuIl  OWJIaH
udonamanragaup. b-1 ramra sca, &KX 80| [munjeobshi] papwmm
Kynnanca, ran fanmu3 Oynamu. lllyaudar ydyH Oomika paBWUIIHU

UIUTaTHO, Tal TY3WII MyMKHHKH, b-2, b-3 rammapaaruaek paBuinra
Kapab, Xapakarja TYCHK, MOHEIHWK HYKIWTHHH TOMHUII MYMKUH

6ynamn. Ol A [oso] paBummmHr MabHOCH; 1) MII KM XapaKaTHH

KyTMacAaH TEe3pOK KWJIMIIHU HCTaraHaa, 2) WITHMOC, Te3, Mapxamar
JeraH MabHOHM Owiaupanu. Kopeic Ttuiaura tapkuMa Kuirad b-1
ranHu Y cOBYK OYiraHu ydyH MUAMaHU €dMacaaH Te3 KUPUO KeJTHHT
ned cy3ma-cy3 y30eKk THIMra TapKuMa KWIHAII XaM MyMKWH. Arap
‘S0{2t FM K’ [diroo‘a juseyo‘] ne6 Lt [juda], seHNM Gepmok
kyMakuu (e OninaH udojananca, KYIpoK ‘WITUMOC’ Ba ‘YTHHHO
cypamr’ mMasHOcHHM Oummupann. Ilysunar yays ‘Ol A [oco]’ papwm
OwmiaH KyJuiaHuO, yiira KUpUII XapaKkaTH CY3JI0OBUNTA TYCUK, MOHEIUK
HYKIMTHHY OMNMpaguran 0epMoK KyMakdd (ebinra siKHH MabHOHU
anrnaranu. b-2 (4, 144) ramn oca onauaary Ba yHIaH KEHUHTHY jKymiiara
Kapamr Kepakky, dakarrusa b-2 ram ysura xapa6 ‘Mym myammocus
oumnaan’ nAe0 HOTYFpH TapiKuMa KWIMII MYyMKHH. Tapkuma
KWIMHI'AaHWHHU ¥30€K ThiMra cy3ma-cy3 KauTapu0 Tapkuma Kuica, Y
MyaMMOCH3 (Xe4 MyamMMmora ydpamaciaH), WyJTHH O4YuO, OJIAWHra

Tymu6 xetnbmu 6ymamu. Arap D= SO LE7F FRACE [giril yoro
naga juotda] (iynHm oum® uyukuO(*€ kernd) Oepau.) ned TapkuMa

Kujica, Oy TalHUHT MabHOCH ‘MY ounml’ XapakaTH ‘CY3JI0BYM yUyH’
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6ynamu. FOxopmma wemm aitu6 yrumran omum X PHH (Cho‘e

Hyonbe)uunr & At [bo‘ngsa], span xuzMat kypcatum Ba =A| 2=
(So‘n Semo‘do‘l)uunr ‘oiima kenTUpHI’ Ha3apHSICUTa TYFPH KETaIu.
Jlexun 22 ZO| LI7F FRALCE [giril yoro naga juotda] rammma

XapaKaTHUHT 6a)I(apI/IJ'II/IH_II/I YUiyH TyCI/IK, MOHCJIMKHHUHT I/IYK,J'II/IFI/I

MabHOCH yMyMaH wudomamanmarad. Ilymunr yuym L [juda]
KYMak4du QebiIu TYFpH KeMaiiau.
Kentupuiran mucon b-3 aca, b-1 Ba b-2 ran 6unan apkianum

mykn, Lt [juda] kyMakun GebIMHUAT KYITAHAIIM MyMKHH 3Mac.

Sbau b-1 Ba b-2 ram kopeiic THIMra TapkuMa KunuHEranaa 3= CF [juda]

KyMakuu (Qepau OwiaH KyJUlaHca, ranm TY3WIHIIAA MabHOBUN
XKUxaTnaH y30ex Twiamnaaru ramn ounan gapknu 0ynanu. Kymakuu debn

Z=C} [juda] 6unan udomananu6, Kopeiic THINTa TapKHMa KHITaHa b-

1 ram KUpUII XapaKkaTH CY3I0BUUTa XaM THHTJIOBUMTA XaM OOFIIUK, b-2
ram 3ca Wyn o4n0 KETHII XapaKaTHHUHT OaxxapyBUHMCH OomIKa Oup

ofaM ydyH Kuiramiuruau udonanaiimm. Jekun b-3 sca, L [juda]

KyMaxuu (en 6mman udomananca M Lt [sso juda] (é3u6 Gepmok)

Oyiaranu yuyH Oy KymimiMaaa WYHAIMIN, SSbHU E3WII XapaKaTHHUHT
WyHanumy anukiaaHaau. Kopeilc Tunuaa €3uil XapakaThHU Y3U YUyH
XaMmIa y3ugaH OomlKajgap y4dyH amajra OIIMPUII MYMKHH. JIekuH
KSJITUPWITaH MHCOJAA 3Ca Y3W ydyH €E3MIN XapakaTr KUJIUII
KOHTEKCTyan Tabpuda ranu3 Oynud Kojaau. Arap MHUCOJIArd Tar
‘Cu3  xaétmii mpolOieMara apajaliCaHTH3 XaM, HYKyJl KHATOO

é3aepacusmu (8xm &3u6 Gepacusmm)?’ 6yiaca T-LF [juda] xymakuu
(hewnu 6unan nudomanam MyMKuH. JIGKUH TYCHK, MOHETTHK HYKIUTHHA
OMIMPUII MABHOCHHU Tap>KuMaia udoanam yuyH GpaKaTTHHa PaBHIII
OwiaH €3MOK (pebIMHM KYILIalll Kepak, X0J10C.

Hemak, roKopugarda MHUCOJJIAp acoCHAa  TaxXJIWJUlapAaH
KYpHUHAIUKH, OEPMOK KYyMak4H (pebsin Kopeic THInAa J0UM XaM YHra
cy3Ma-cy3 Tap)KuMa KWIHII OPKAJIM TEHI KeNJWTaH KYMak4dHu (ebi
OwnaH TYrpu KemMaiiam. Y Kyluparu makiuiapaa wudgomaamaHuim
MYMKHH:

bepmok kymakun (HEBIMHUHT MabHOCHHH KOpPEHC THJIHMIArd
Z=C} [juda] xymaxuu pebrnapy opkamm udomananr MyMKHH;

0epMOK KyMaK4yH (ehIMHUHT MABHOCHHU KYIMHYA U(o1aT0BYH
xopeiic Tummmaru 3=Cl [juda] xyMakam debamma Moman MabHONAH
TallKapy MyHaIUII MabHOCH XaM MaBKy/;

eTakun (QepiIgaH aHIJIAIMITaH WII-XaPaKaTHUHT “KUMIUP
yuyH” GakapHIHIIN MabHOCHHH Kopeiic Twmuma -0 L} [-o juda]

maxiapuaad Goigananuo, ndoganant MyMKHH;
eTakuu (ebJiAaH aHTTAIIWITaH HII-XapaKaTHUHT MOHEIHMKCHU3,

% o 7 CC &
TYCHKCH3, OCOH OaKapIIMIIN MabHOCHHH Kopeiic Tumuma 71t Ol
[goddinhi], =X|810| [munjeobshi] papmmmap Guman =L [juda]
KyMakuu Gebnuaan ¢poraanannod, uoaanam MyMKHH;

OepMOK kKyMakuu (ebin eTakun ¢epiara Kymuind -BepMOK

[IaK/IkIa XaM HUIUIaTHiIaad, OyHaa kymMakud (ebsl (GakaTrdHa HII-
XapaKaTHUHT MOHEIHMKCH3, TYCUKCH3, OCOH OaKapWIUIIA MabHOCHHHU
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ndonanaiinu. by makina etakun (ebigaH aHTIAIIMITaH XapakaTHU
KM YYyHAHp Oakapull MabHOCH OYyIMaiiim, KopeWc TwWimma d3ca
OyHzall KMCKapraH LIakJl MaBXyJ dMac;

0epMOK KyMak4# QebiIn Mojaal MabHOHU H(OJaNAIMHN Tamnaa
KYJUIaHTaH paBUIl Cy3Jap XaM TacAMKIAlld MyMKHH, KOpeic Tuiauaa
Oy xoJat 3ca paBuIll OMJIaH KYJUTAHWITaHAa aHIJIAIINnIIa Iy,

By xabu TagKuKOT Ba TaxJWJI HaTIDKAJIApd TapKUMa
XKapaéHnapuia MyXuM axaMmHsTra ara.
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